Sylabus modułu kształcenia na kursach dokształcających 

	Nazwa modułu kształcenia 
	Jak cię słyszą, tak cię widzą – poprawna polszczyzna w dydaktyce akademickiej



	Nazwa jednostki prowadzącej moduł 
	Centrum Ars Docendi - Uniwersytet Jagielloński 

	Język kształcenia 
	Język polski 

	Cele kształcenia 
	Zajęcia będą mieć formę ćwiczeń praktycznych z nielicznymi elementami wykładu opisującego najtrudniejsze zagadnienia w zwartej, przystępnej i atrakcyjnej formie. Ich celem jest dostarczenie każdemu uczestnikowi praktycznych umiejętności posługiwania się poprawną polszczyzną oraz stworzenie możliwości dyskusji na temat tendencji rozwojowych współczesnego języka polskiego. Posługiwanie się poprawną polszczyzną jest niezwykle istotne w każdej dziedzinie życia, tym bardziej zaś w nauczaniu na poziomie akademickim. Umiejętności zdobyte podczas kursu przydadzą się także do pisania prac naukowych. 

	Efekty kształcenia dla modułu kształcenia 
	Wiedza: 

Osoba po odbyciu tego kursu rozpoznaje najczęstsze błędy w polszczyźnie mówionej i pisanej i potrafi wytłumaczyć mechanizmy ich powstania; umie przywołać, a także zastosować podczas tworzenia tekstów polskie zasady ortograficzne i interpunkcyjne oraz zasady odmiany nazwisk w polszczyźnie. Rozpoznaje w tekstach i właściwie ocenia wyrazy modne lub źle rozumiane. Stosuje wyrazy we właściwym znaczeniu. Kompetentnie i rzeczowo uzasadnia znaczenie poprawnej polszczyzny w życiu społecznym oraz nauczaniu akademickim niezależenie od nauczanej wiedzy. 

Umiejętności: 

Osoba po odbyciu tego kursu wybiera poprawne formy językowe, a także właściwie konstruuje swoją wypowiedź, dopasowując ją do danego stylu językowego czy sytuacji komunikacyjnej. Samodzielnie poszukuje wiedzy o współczesnej normie językowej w różnych typach naukowej literatury poprawnościowej (słowniki, poradniki, opracowania poprawnościowe). Dobiera stosowane przez siebie formy grzecznościowe do sytuacji komunikacyjnej i polskich zasad grzeczności językowej. 

Kompetencje społeczne: 

Osoba po odbyciu tego kursu wykazuje jeszcze większą troskę o zachowanie polskiego dziedzictwa językowego i propagowanie wzorców poprawności językowej oraz kultury osobistej, które są niezbędne w pracy dydaktycznej. Właściwie ocenia znaczenie języka jako narzędzia komunikacji oraz przekazu wartości kulturowych, co jest szczególnie istotne podczas nauczania na poziomie akademickim niezależnie od przedmiotu czy dziedziny.

	Metody sprawdzania i oceny efektów kształcenia uzyskanych przez uczestników kursu dokształcającego 
	Metody kształtujące dla oceny ciągłej to: 

-ćwiczenia praktyczne podczas zajęć sprawdzające stopień kompetencji językowej i przyswojoną podczas ćwiczeń wiedzę.
Metody podsumowujące: 

-ostateczna ocena wykonania zadań polega na przeprowadzeniu testu zaliczeniowego.

	Imię i nazwisko osoby/osób prowadzących moduł 
	Dr Barbara Batko-Tokarz

	Sposób realizacji 
	Konwersatorium

	Wymagania wstępne i dodatkowe 
	Nie dotyczy 

	Rodzaj i liczba godzin zajęć dydaktycznych wymagających bezpośredniego udziału nauczyciela akademickiego i uczestników kursu dokształcającego, gdy w danym module przewidziane są takie zajęcia  
	15 godzin

	Liczba punktów ECTS przypisana modułowi 
	1 punkt ETCS

	Bilans punktów ECTS
	Bilans nakładu pracy studenta:

Aktywność



nakład pracy

Udział w zajęciach  (15h)

15 h



Przygotowanie się do zajęć 
 10 h

Suma




25 h

	Stosowane metody dydaktyczne 
	Ćwiczenia praktyczne  z elementami pogadanki, objaśniania i dyskusji dydaktycznej; aktywna praca z tekstem.

	Forma i warunki zaliczenia modułu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia, a także forma i warunki zaliczenia poszczególnych zajęć wchodzących w zakres danego modułu 
	Forma zaliczenia: test końcowy polegający zwłaszcza na rozwiązywaniu ćwiczeń praktycznych (np. wybór właściwej formy, poprawny zapis daty, wstawianie przecinków, odmiana nazwisk, poprawa błędów itp.). Ocena z testu będzie podstawą wpisania oceny końcowej z kursu. 

	Treści modułu kształcenia 
	SŁÓW KILKA O NORMIE – CZYM JEST POPRAWNA POLSZCZYZNA

Jak kształtuje się norma współczesnej polszczyzny, kto ją tworzy i gdzie ją odnaleźć? Podział normy językowej na normę wzorcową i użytkową, czyli co jest bezdyskusyjnie poprawne, a co tylko potocznie akceptowane. Jaką informację niesie za sobą użycie różnych form, np. dwoje dzieci – dwójka dzieci, posłuchacie Państwo – posłuchają Państwo; obejrzeć – oglądnąć itp. 
Źródła normy językowej – o słownikach języka polskiego i innych przydatnych wydawnictwach poprawnościowych w pracy nauczyciela akademickiego (nie tylko w wersji książkowej, ale także w wersji elektronicznej). 

CZY SPOKO ZAWSZE JEST SPOKO, CZYLI WYBÓR STYLU WYPOWIEDZI I OKREŚLONEGO RODZAJU SŁOWNICTWA

Jakim językiem należy posługiwać się na ćwiczeniach, wykładach, seminariach, podczas rozmów ze studentami, czyli słów kilka o doborze stylu wypowiedzi do sytuacji komunikacyjnej. Jaką postawę wobec polszczyzny powinien mieć nauczyciel akademicki?

Zmiany leksykalne współczesnej polszczyzny: szablon językowy i wyrazy modne; zapożyczenia z języka angielskiego; granice potoczności we współczesnej polszczyźnie, a zwłaszcza w sytuacji dydaktycznej; słowa nadużywane, mylone, źle rozumiane w polszczyźnie ogólnej i naukowej, czyli np. o tym co można dedykować i zaadoptować, jaka jest różnica pomiędzy bynajmniej i przynajmniej, jak oceniać formy mieć miejsce, w dniu wczorajszym itd.
BEZBŁĘDNYM BYĆ 

O najczęstszych błędach we współczesnym języku polskim, czyli np. o dacie, trudnych przypadkach odmiany rzeczownika, a także czy należy mówić w cudzysłowie czy w cudzysłowiu i czy formy chłopacy, łabędź są poprawne, a także co jest lepsze wszem wobec czy wszem i wobec itp. Jakich błędów należy unikać, by nie narazić się na dezaprobatę, jakich form należy używać, by podkreślić własną świadomość językową.

Z ORTOGRAFIĄ ZA PAN BRAT – JAK UNIKNĄĆ NAJCZĘSTSZYCH BŁĘDÓW ORTOGRAFICZNYCH?  

Najczęściej łamane i najtrudniejsze zasady użycia wielkiej i małej litery; pisownia łączna, rozłączna lub z dywizem, czyli jak w polszczyźnie zapisujemy tytuły, dlaczego piszemy nowomodny, ale nowo otwarty; krakowianin i Małopolanin, jaka jest różnica znaczenia w zależności od zapisu: administracyjno-prawny, administracyjnoprawny. 

Słów kilka o najnowszych regułach ortograficznych wprowadzonych przez Radę Języka Polskiego, których znajomość może być potrzebna w pracy dydaktyczno-naukowej, np. zapis tytułów czasopism, dwuczłonowych nazw miejscowości, a także o różnicy pomiędzy ortografią polską i angielską.

POZNAĆ TEKST PO PRZECINKACH - PODSTAWOWE ZASADY INTERPUNKCJI 

Zasady użycia przecinka i kropki w języku polskim; pisownia skrótów, czyli np. o tym, kiedy po skrócie mgr, dr można postawić kropkę; interpunkcja a zapisy liczbowe (np. zapis liczebników porządkowych, jaki znak oddziela liczbę dziesiętną od całkowitej); znaki interpunkcyjne w listach elektronicznych itp.  

Najczęstsze błędy interpunkcyjne w polszczyźnie oficjalnej; nowe niewłaściwe tendencje interpunkcyjne w stylu naukowym.  

Z JANEM ZIOBRO CZY JANEM ZIOBRĄ?  SPOSÓB NA POZBYCIE SIĘ WĄTPLIWOŚCI W ODMIANIE NAZWISK STUDENTÓW, TWÓRCÓW, BADACZY

O tym, jak podchodzi się do odmiany nazwisk we współczesnej polszczyźnie i jakie są argumenty za ich odmiennością; czy płeć ma wpływ na odmianę nazwiska. 

Zasady odmiany nazwisk polskich i obcych w języku polskim; użycie apostrofu przy odmianie nazwisk; o kłopotliwym miejscowniku, czyli jak zapisać nazwiska typu Joyce w tym przypadku gramatycznym. 

BĄDŹ GRZECZNY 

Przeobrażenia współczesnej grzeczności i ich przyczyny; zasady użycia form grzecznościowych  w zależności od sytuacji komunikacyjnych, a szczególnie podczas zajęć, czyli o tym, jak poprawnie się przedstawiać, jak zwracać się do kogoś w sytuacji oficjalnej, jaka jest różnica pomiędzy formami Szanowni Państwo, Panie i Panowie; jak zaczynać korespondencję pisemną, mailową, czyli o witam i dzień dobry w mailu słów kilka. 

STYL NAUKOWY 

Przeobrażenia stylu naukowego, język prac naukowych – ogólne refleksje o cechach stylu naukowego i jego gatunkach; jak dobrze napisać recenzję pracy studenckiej czy naukowej.

	Wykaz literatury podstawowej i uzupełniającej 
	LITERATURA PODSTAWOWA

1. Przygotowane przez prowadzącą materiały dla uczestników kursu (pliki tekstowe, prezentacje multimedialne).
2. A. Markowski, Kultura języka polskiego. Teoria. Zagadnienia leksykalne, Warszawa 2007. 

3. J. Podracki, A. Gałązka, Gdzie postawić przecinek? Poradnik ze słownikiem, Warszawa 2010. 

4. Polszczyzna na co dzień, pod red. M. Bańki, Warszawa 2006. 

5. R. Przybylska, Wstęp do nauki o języku polskim: podręcznik dla szkół wyższych, Kraków 2003.

6. A. Wolański, Edycja tekstów, Warszawa. 

7. D. Zdunkiewicz-Jedynak, Wykłady ze stylistyki, Warszawa 2008. 
Słowniki: 

8. Wielki słownik ortograficzny, pod red. E. Polańskiego, Warszawa 2006. 

9. Wielki słownik poprawnej polszczyzny, pod red. A. Markowskiego, Warszawa 2006.

LITERATURA UZUPEŁNIAJĄCE

1. J. Godyń, Studia historycznojęzykowe, edytorskie, kulturalnojęzykowe, Kraków 2009 (rozdziały: Błędy językowe „wiecznie żywe”, Stan świadomości normy interpunkcyjnej a praktyka przestankowania w publikacjach naukowych). 
2. H. Jadacka, Kultura języka polskiego. Fleksja, słowotwórstwo, składnia, Warszawa 2005. 

3. K. Ożóg, K., Polszczyzna przełomu XX i XXI wieku. Wybrane zagadnienia, Rzeszów 2001.

4. M. Zaśko-Zielińska, A. Majewska-Tworek, T. Piekot, Sztuka pisania. Przewodnik po tekstach użytkowych, Warszawa 2008.

Słowniki

5. M. Bańko, M. Krajewska, Słownik wyrazów kłopotliwych, Warszawa 2002. 

6. J. Grzenia, Słownik nazw własnych, Ortografia, wymowa, słowotwórstwo i odmiana, Warszawa 2008. 

7. J. Miodek, Słownik ojczyzny-polszczyzny, Wrocław 2000.


